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Staff 
 

Toto Perez ……....…….…………..…Office & Accounting Manager 
Jorge Rodriguez .………...……….……...….…………...Maintenance  
Silvia Valadez ……...…………………...………………..… Receptionist  

E-mail: receptionstmartha@la-archdiocese.org          
Alejandra Lopez ………………………...……………..…… Bulletin Editor 
      E-mail: ………..A.Lopez@la-archdiocese.org  
 
St. Martha’s School …….…….…...…….…...….(626) 964-1093 
Amy Martinez ………………...………….…………...…………Principal  
Office Hours: ……………..……………..………8:00 a.m. - 2:15 p.m. 
 

Religious Education ……….……………...……(626) 912-2582 
Sara Monte ……………………………………….…………………Director 

E-mail: smonte@la-archdiocese.org          
Hours:   Mon. - Wed. / Lun. a Mié.                          2 p.m. - 7 p.m. 
            Thurs., Fri. & Sun./ Jue., Vie. y Dom.           Closed/Cerrado 
                          Saturday / Sábado                        10 a.m. - 2 p.m. 
 
Youth & Young Adult Ministry  
Olga Echiribel ……………………..……...…...….… (626) 964– 1903 
office@stmarthayam.com        STMARTHAYAM.COM  

   Mondays & Fridays: 5:30pm to 8:30pm ONLY   
 
Safeguard the Children /Christian Service Ministry 
 

Guadalupe Coronado .…….……………..….……..(626) 324 - 3968  
 

Catholic Instruction (OCIA) 
 

Bobby Mendoza (English) …………………...……. (626) 252-7369  
Carmen Marquez (Spanish)…………...………...…(626) 931-9277 

PARISH PRIESTS: 
 

Rev. Thomas Frederick Ma. Asia, …..……..…..…...  Pastor 
Rev. Pedro Roberto Garcia ……...…..……….....Associate 
Msgr. Aidan Carroll,  ………………………..In Residence   
 

Deacon Couple: ……………...……... Jesse & Sol Batacan 

444 N. AZUSA AVE.,   +   LA PUENTE, CA  91744-4299  
  Parish Office: (626) 964 - 4313                                Parish Fax:     (626) 913 - 2953 

Bienvenidos a Santa Marta... 
Si esta visitándonos o nuevo en nuestra comunidad, esta-
mos bendecidos de que usted este aquí para adorar con 
nosotros y le damos la bienvenida. Nuestro Pastor, Sacer-
dotes Asociados, Personal y Familia Parroquial extender la 
hospitalidad de Jesucristo a usted. Si desea obtener más in-
formación acerca de nuestra parroquia, por favor llame o 
pase por nuestra oficina parroquial.  

Welcome To St. Martha Church… 
If you are visiting or new to our community, we are blessed 
that you are here to worship with us and we welcome 
you.  Our Pastor, Associate Priest, Staff and Parish Family 
extend the hospitality of Jesus Christ to you. If you would 
like more information about our Parish, please call or stop 
by our Parish Office.   

E-mail: receptionstmartha@la-archdiocese.org          
Web Site:www.stmarthavalinda.org  

 

Office Hours  
Monday - Friday / Lunes - Viernes: …....…8:30 a.m. - 7:00 p.m. 
Sat. & Sun. / Sáb. y Dom.: .….…....………….9:00 a.m. - 12:00 p.m. 

Weekdays:  7 - 9 p.m. by appointment only. 
 

Mass Schedule / Horarios de Misas 
Saturday (Vigil): 5:00 p.m. (English), 7:00 p.m. (Español) 
Sunday:  6:15, 9:00 a.m.  &  12:00 noon (English) 
  7:30, 10:30 a.m.  &  1:30 p.m. (Español) 

12:00 noon (First Sunday:  English with Tagalog Hymns) 
  5:00 p.m. Life Teen Mass (English)  

 

Weekdays / Entre Semana 
Mon., Wed., Thurs.,  8:00 a.m.;   Sat.: 8:00 a.m. (English) 

Martes y Viernes:  8:00 a.m. (Español) 
Wednesday  7:00 p.m. (English)  

Devotion to Our Lady of Perpetual Help Novena after Mass. 
 

Holy Days / Días de Precepto  
Vigil: 7:00 p.m. (Bilingual) 
Feast:  8:00 a.m. (Bilingual), 7:00 p.m. (English)  
 
First Friday / Primer Viernes 

8:00 a.m. (Español)  &  7:00 p.m. (Bilingual) 
ADORATION Friday  8:30 a.m. to 6:00 p.m. 

 
Confessions / Confesiones  
Wed.,  / Mié.,                                                  6:15 p.m. to 6:45 p.m. 
Mon., Tue., Thur., Fri.                  NO CONFESSIONS 
Sat./ Sáb.                    4:00 p.m. to 4:30 p.m. 
 
Sacrament of Baptism / Sacramento de Bautismo 
Parents must register at the Rectory, well  in  advance.   Parents  
and  Sponsors  must attend a class before booking ceremony.   
 

Los padres deben registrarse en la rectoría, con anticipación.  
Los padres y padrinos deben atender una clase antes de reser-
var la ceremonia.   
 
Sacrament of Matrimony / Sacramento de Matrimonio 
By appointment only.  Couples should see priest at least 6 
months prior to wedding.  Date is discussed at your meetings 
with a priest/deacon. 
 

Solo con cita.  La pareja debe ver al sacerdote por lo menos 6 
meses antes de la boda.  Se hablara sobre la fecha en sus 
reuniones con el sacerdote/diácono. 
 
         Pareja de Encuentro Matrimonial  
          Bernabé ♥ Celia Alvarez ...…...…......…..………….. 626) 820-8039 

Archdiocesan Vocation Office 
http://www.LAVocations.org. 
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           READINGS FOR THE WEEK 
        LECTURAS DE LA SEMANA 

 

Sun/Dom: Nm 11:25-29/Ps 19:8, 10, 12-13, 14 (9a) 
 Jas 5:1-6/Mk 9:38-43, 45, 47-48 
Mon/Lun: Jb 1:6-22/Ps 17:1bcd, 2-3, 6-7/Lk 9:46-50  
Tue/Mar:     Jb 3:1-3, 11-17, 20-23/Ps 88:2-3, 4-5, 6, 7-8 
 Lk 9:51-56  
Wed/Miér:    Jb 9:1-12, 14-16/Ps 88:10bc-11, 12-13, 14-15
 Mt 18:1-5, 10  
Thurs/Jue: Jb 19:21-27/Ps 27:7-8a, 8b-9abc, 13-14 
 Lk 10:1-12  
Fri/Vier:        Jb 38:1, 12-21; 40:3-5/Ps 139:1-3, 7-8, 9-10, 13
 -14ab/Lk 10:13-1  
Sat/Sáb:         Jb 42:1-3, 5-6, 12-17/Ps 119:66, 71, 75, 91, 
 125, 130/Lk 10:17-24  

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 
 

Sep. 29:  26th Sunday in Ordinary Time;  
  Priesthood Sunday 
Sep. 30:   St. Jerome, Priest and Doctor of the  
  Church 
Oct. 1:   St. Thérèse of the Child Jesus, Virgin and 
  Doctor of the Church 
Oct. 2:   The Holy Guardian Angels 
Oct. 4:   St. Francis of Assisi 
Oct. 5:   Saint Faustina Kowalska, Virgin; Bl.  
  Francis Xavier Seelos, Priest 

YAM  IN ACTION 
                                                 office@stmarthayam.com         stmarthayam.com 

(626) 964– 1903 
  

OFFICE HOURS  
MONDAYS AND FRIDAYS FROM  

5:30 PM TO 8:30 PM ONLY 
 

REMINDERS.   
Year 2 Candidates will service during Year 1 Mass 
Year 1 Candidates will service during Year 2 Mass 

 
Year 1 Mass and Ritual 
“Beginning the Journey” 

Sunday, October 13, 2024, 4:30 pm 
Candidate and Sponsor in Sunday attire 

 
MARK YOUR CALENDAR 

 

Adoration, October 4th 
 

OUR NEXT FAITH SHARING SESSION WILL BE 
ON  

SUNDAY, 10/13/24, FROM 3:00 PM TO 4:30 PM 
 

PRAYERS 
Lord, as we begin our Confirmation Program, we 

pray that each teen will be captivated by our teaching 
process.  That they will not see these Faith Sharing 

Sessions as a chore to be completed,  but as an  
opportunity to strengthen their bond with God.  

 
 

C H A L L E N G E 
26TH SUNDAY IN ORDINARY TIME  

GOSPEL – MARK 9:38 - 43, 45, 47 - 48 
 “Whoever is not against us is for us.”  

 

In this Gospel, the disciples see someone casting out de-
mons in Jesus’ name and try to stop him. Jesus tells them 
not to stop him because anyone who is not against us is for 
us. Jesus emphasizes that good works done in His name are 
valuable. 
 
This lesson shows us the importance of being inclusive in 
our ministry. We should not be quick to judge others who 
are doing good work, even if they are not part of our group. 
Jesus values all efforts done in His name.                     → 
 

By recognizing and supporting the good works of others, 
we build a stronger community. We are all working to-
wards the same goal. This spirit of inclusiveness strength-
ens our faith and unity. 
 

Reflection:        How can we avoid the dangers of  
greed? 
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Installation of  officers of the Knights of Columbus, Council 15034  for the Columbian year 2024-2025 on September 
21, 2024  with the Council's Chaplain Rev. Fr. Thomas Asia. and officiated by Worthy District Deputy Roy Sahagun 

  Grand Knight               Dennis D. Avila 
             Dep. Grand Knight      Hector Lopez 
             Financial Secretary     Tony Ty 
             Chancellor                   Willy Almanzor 
             Treasurer                     Bert del Rosario 
             Recorder                      Bert Yambot 
             Advocate                     Mike Pantig 
            Warden                        Frank Rodriguez 
            Inside Guard                Carlos Hatud 
            Outside Guard             Eddie Prieto 
           One year Trustee        Larry Galindo 
           Two year Trustee        Rodel Gregorio 
           Three year Trustee     Teo Naces        → 

           Lecturer                       Jose Delgado Almaguer 
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 La Arquidiócesis de Los Angeles 

 
 

¿SABE USTED?  
Método de seguridad STAR en los estacionamientos 
Considere usar el método STAR para mantener a sus hijos 
seguros en los estacionamientos. La organización Connec-
ting for Kids recomienda usar el método STAR para recor-
darles a los niños pasos simples cuando están en un esta-
cionamiento. La S en inglés significa “STOP” (Detenerse) 
tan pronto como se salga del auto. La T en inglés significa 
“TOUCH” (Tocar) un lugar seguro del auto y permanecer 
en ese lugar. La A en inglés significa “ATTENTION” o 
prestar atención a los autos en los alrededores y a las ins-
trucciones que le dé un adulto. Y la R es por “READY” o 
sea esperar a que un adulto le indique cuando se está listo 
para caminar. Para más consejos en inglés, visi-
te bagintheback.org. 
 

St. Martha’s Coordinadora:   Lupe Coronado (626) 324 - 3968 

 
         The Archdiocese of Los Angeles 

 
 

DID YOU KNOW? 
STAR safety for parking lots 
Consider using the STAR method to keep your children 
safe in parking lots. The organization Connecting for Kids 
offers the STAR method to remind children of simple 
steps when they are in a parking lot. S: STOP as soon as 
you get out of the car. T: TOUCH a safe space on your car 
and do not move. A: Pay ATTENTION to the cars 
around you and the directions an adult gives you. R: Wait 
for an adult to tell you that you are READY to go! For 
more tips, visit bagintheback.org. 

 

   **  Mass Intention** 
 

SATURDAY/SÁBADO, SEPTEMBER 28  

5:00PM English 
T/G: Sally Carpio & Family 

Myra & Baby Soto (Healthy & Safe Delivery)  
Arnold Tucker † 

 

7:00 PM Español 
A/G: Gilberto Elliott (Sanacion) 

Humberto Rodriguez †  
Adolfo Guerrero † 

Alvaro Uribe † 
   

SUNDAY/DOMINGO, SEPTEMBER 29 

6:15AM English 
Ernesto Pablo †  

Emma & Manuel Cantero † 
 

7:30 AM Español 
A/G: Rosario Gonzalez (Cumpleaños) 

Familia Perez Landin (Conversión) 
Malaquías Mojarro (Conversión y Corte) 

Lolita Cruz † 
Luis Antonio Perez Landin † 

Felipe Mandujano †                                  
Magdalena y Adán Calderón †  

             

9:00AM English 
T/G: Angie Rectra (Birthday) 

T/G: Jose Juan & Duvy Palacios (Birthday)   
Cornelius Paul & Ofelia Stoianovici (34th Wedding Anniversary) 

T/G: Pilar Kerr (Blessings) 
Warneta Montgomery †  

Abraham & Ryan Paul Arcito †     
Agaton Lopez † 

 

10:30AM Español 
A/G: Rosa y Jose Avel Aviña (Cumpleaños) 

Edelmira Diaz Magaña y Familia 
Gloria Gudino † 
Luis Augusto † 

  

12:00PM English                        
Manuel & Gaudencia Borromeo † 

Teresita Manungas †              
 

1:30PM Español  
Eric Garcia (Recuperación) 
Máximo Hinojos (Sanación)  

Maria Victoria y Juan Antonio Barrios y Familia 
Por la conversión y necesidades de Bryan Jesús Sanchez y Familia 

Valerie y Rigo Gutierrez † 
Angela Cermeño † 

Elijio Galaviz †  
 

5:00PM English 
Corazon Aguila (Healing)  
Antonio & Teresa Azpeitia 
Eduardo A. Macalalad † 

Hilario Ortiz † 
Carolina Gonzalez † 

Gloria Castillo † 
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California

CatholicMatch.com/CA

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here and Support Our Parish!

 
CONTACT ME Victoria Quinn

 
vquinn@4LPi.com • (800) 950-9952 x2602

Where LA Catholics Go to Stay Connected.

Subscribe today for just $30.00 $19.95
Two easy ways to order:   AngelusNews.com/Bulletin  |  844-245-6630 

Abogados de Inmigración
★ ★ ★ ★ ★

Ayudamos en Todo Tipo
de Caso de Inmigración

• Profesionalismo & Eficiencia
• Honestidad & Consideración
• 35 Años de Experiencia Combinada

Ortega, Canossa & Assocs, PLC
213-347-0050

Llámenos o Envíenos un WhatsApp

Los resultados varían. Se requiere una consulta para 
determinar si su caso califica. Esto tiene finalidad 
meramente informativa y no constituye asesoría legal.

ABOGADA DE  
INMIGRACIÓN

REGÍSTRATE 
PARA ARREGLAR  
SIN SALIR

(877) 474-6725

FAST, FREE & LOW COST CLASSES FOR A BETTER FUTURE

14101 E. Nelson Ave. La Puente, CA 91746 | (626) 934-2801 | www.hlpae.com

Hands-on Learning for Career Success in:
• Cosmetology 
• Culinary Arts Academy
• Automotive Technician
• HVAC Service Technician
• Advanced Private Security… & More!

• Administrative Assistant
• Certified Nursing Assistant
• Medical Assistant
• Pharmacy Technician… & More!

• Online & In-Person Classes
• English as a Second Language (ESL)
• Improve Your Reading & Math Skills
• Finish Your High School Diploma
• Pass the GED or HiSET
• ¡Passar GED o HiSET en Español!

EBINER LAW OFFICE
ESTABLISHED 1954  -  HELPING THE PARISH FOR 70 YEARS

Now including Emily Ebiner, Esq., St. Louise Class of 2011
ESTATES - PROBATES - WILLS - TRUSTS - CONSERVATORSHIPS

WestCovinaTrustsLawyers.com     (626) 918-9000

(213) 637-7801

4 Ambulance/Police  
4 Family/Friends 
4 GPS & Fall Alert

MDMedAlert!™

md-medalert.com

/mo.
$1995

Starting at

IF YOU LIVE ALONE

 800.809.3570CALL  
NOW!
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On October 26 our Fiesta we will 
have a silent Auction. 
Please donate NEW Items to St. 
Martha things that you have been 
keeping for a long time in your 

garages. Please bring them to the Rectory Office. In our own 
little way let us help St. Martha. 

Animals should be caged or leashed and should have 
a human attached to them. 

Saint Martha Church  
 

October 6th Sunday, for the  
Feast of St. Francis of Assisi  

we will have a Special Blessing for animal  
 

 
 

At 3:00pm at the Fountain Area  
 

 Animales deben estar enjaulados o atados y deben tener un 
humano conectado a ellos 

Iglesia de Santa Martha  
 

Domingo 6 de octubre, por la 
Fiesta de San Francisco de Asís 

tendremos Bendición Especial para animales. 
 

 
 
 

A las 3:00pn por la Fuente afuera 
 

 

El 26 de Octubre nuestra Fiesta 
tendremos una Subasta silenciosa. 
Por favor, done artículos NUEVOS 
a St. Martha que haya estado guar-

dando durante mucho tiempo en sus garajes. Por favor tráiga-
los a la Oficina de la Rectoría. Ayudemos a Santa Marta con 
nuestro pequeño granito de arena. 

 
 
 

Inviting people to join the Eucharistic Ministry  
Ofelia Aledia, English Coordinator  

cell: 626-991-8773  
email: oaaledia@hotmail.com  

 
 
 
 

Invitando a la gente a unirse al Ministerio Eucarístico 
Francis Martinez, Coordinadora de Español 

 cell: 626-617-4189  
email: francisdmartinez@msn.com  

Requesting/Soliciting/Inviting kids to become  
Altar Servers Ministry  

 

Rene Ortiz English Coordinator  
cell: 323) 541-382  

Pidiendo/Solicitando/Invitar a los niños a convertirse en 
Ministerio de monaguillos 

 

Abigail Ortiz Coordinadora de Español 
cell: 323) 246-9980  

In recognition of her services as a Parish Catechetical Leader for many years, Bishop Brian Nunes cordially 
invited Sara Monte our Religious Education Director to attend the LA Catholic Prayer Breakfast at Our La-
dy of the Angels Cathedral. She was seated by Bishop's hosted table representing the San Gabriel Region.  
 

En reconocimiento a su servicio como Líder Catequético parroquial durante muchos años, el Obispo Brian Nunes invi-
tó cordialmente a Sara Monte Nuestra Directora de Educación Religiosa a asistir al Desayuno de Oración Católico de Los Ángeles en 
la Catedral de Nuestra Señora de los Ángeles. Ella se sentó en la mesa de invitados del obispo Nunes en representación de la Región 
de San Gabriel. 

Congratulations/Felicidades Sara Monte!  


